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SUMMARY

This enactment amends the Competition Act to repeal the provi-
sion of the Act setting out the “efficiencies defence”, which pre-
vents the Competition Tribunal from making an order against
any party to a merger or proposed merger if the Tribunal finds
that the merger or proposed merger has brought about or is like-
ly to bring about gains in efficiency that will be greater than the
effects of any prevention or lessening of competition that will re-
sult or is likely to result from the merger or proposed merger.

SOMMAIRE

Le texte modifie la Loi sur la concurrence afin d’abroger la dispo-
sition prévoyant la « défense fondée sur les gains en efficience »,
qui empêche le Tribunal de la concurrence de rendre une ordon-
nance à l’endroit de toute partie à un fusionnement réalisé ou
proposé dans les cas où il conclut que celui-ci a eu pour effet ou
aura vraisemblablement pour effet d’entraîner des gains en effi-
cience surpassant les effets de l’empêchement ou de la diminu-
tion de la concurrence qui résulteront ou résulteront vraisembla-
blement du fusionnement réalisé ou proposé.
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An Act to amend the Competition Act (efficiencies de-
fence)

Loi modifiant la Loi sur la concurrence (défense fon-
dée sur les gains en efficience)

His Majesty, by and with the advice and consent
of the Senate and House of Commons of Canada,
enacts as follows:

R.S., c. C-34; R.S., c. 19 (2nd Supp.), s. 19

Competition Act
1 The portion of subsection 92(1) of the Competi-
tion Act after paragraph (d) and before para- 5
graph (e) is replaced by the following:

the Tribunal may, subject to sections 94 and 95,

2 Section 96 of the Act is repealed.
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Sa Majesté, sur l’avis et avec le consentement du
Sénat et de la Chambre des communes du Canada,
édicte :

L.R., ch. C-34; L.R., ch. 19 (2e suppl.), art. 19

Loi sur la concurrence
1 Le passage du paragraphe 92(1) de la Loi sur la
concurrence suivant l’alinéa d) et précédant l’ali-
néa e) est remplacé par ce qui suit :
le Tribunal peut, sous réserve des articles 94 et 95 :

2 L’article 96 de la même loi est abrogé.
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